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A comparative study of AIPE strategies between ChatGPT and Google Translate——A case study of

Luoyang tourism text
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SIBC, Dongbei University of Finance and Economics, Dalian, Liaoning

[ Abstract] Nowadays, Al translation has become an indispensable tool in translation industry, supporting the global
dissemination of Chinese culture. Although Al tools have significantly decreased translation costs, their output quality
remains difficult to be guaranteed, making Al post-editing increasingly important. First of all, taking a tourism text as the
case study, this research selects ChatGPT—a representative generative Al (GenAl) tool—and Google Translate—a
traditional Al tool—as experimental instruments. Secondly, a structured prompt framework was designed to obtain original
Al translations, which were then analyzed for translation quality from three dimensions: linguistic expression, cultural
transmission, and functional realization. Based on this, AIPE optimization was conducted on the original Al translations.
Hence, the main post-editing strategies such as syntactic restructuring, cultural compensation, and reader-position
reconstruction were concluded, providing operational references for the translation practice of tourism texts. Lastly, the
findings indicate that, within the growing trend of human-machine collaborative translation, AIPE owns its irreplaceable
value in three aspects: refining language quality, conveying cultural connotations, and fulfilling textual functions.
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Byl Luoyang has a 5,000-year history of civilization, more than 4,000 years of city-building history, and 1,529 years of history as a capital. It is
the ancient capital with the longest period of capital status in China and is known as the “Ancient Capital of Thirteen Dynasties.”
) Luoyang boasts a 5,000-year history of civilization, over 4,000 years of city-building history, and a 1,529-year history as a capital city,
making it the ancient capital with the longest history in my country, known as the “Capital of Thirteen Dynasties.”
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- Luoyang has two calling cards: one is the peony, and the other is the Longmen Grottoes. The splendor left in Luoyang by the flourishing Tang
w1 . -
Dynasty is also embodied in the Longmen Grottoes.
) Luoyang has two calling cards: peonies and the Longmen Grottoes. The splendor of the Tang Dynasty left to Luoyang is also embodied in the
+ Longmen Grottoes.
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PEC 1 Luoyang possesses both the honest, majestic spirit of the Central Plains and the graceful charm of the water towns in the south.
PE 2 Luoyang embodies both the grandeur and robust spirit of the Central Plains and the charming elegance of the southern water towns.
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X1 The “Four Sweepings, Eight Major Dishes, and Four Table-Setting” water banquet has become a distinctive local cuisine....
) The “Four Finishing Touches, Eight Main Dishes, and Four Table-Stopping Dishes” Luoyang Water Banquet has become a local specialty

cuisine....
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¥l Nevertheless, it is an excellent place for climbing to a higher point and enjoying a distant view. From here, one can admire the beautiful
scenery of the Yi River and the Luo River, and also see the countless lights of the ancient city of Luoyang at nightfall.
B2 However, it is an excellent place to climb and enjoy panoramic views of the Yi and Luo Rivers, and even more so, the myriad lights of ancient

Luoyang illuminated at nightfall.
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P At the Luoyang Ancient Tombs Museum, the first thing that catches the eye is a complex of buildings modeled after the Han Dynasty.
PE3L 2 At the Luoyang Ancient Tombs Museum, the first thing that catches the eye is a group of buildings modeled after Han Dynasty architecture.
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